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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

houdende wijziging  
van de wet van 26 mei 2002 

betreffende het recht op maatschappelijke 
integratie voor wat betreft 

 de compensatie van OCMW’s 
naar aanleiding van de beperking  

van de werkloosheidsuitkering in de tijd

modifiant  
la loi du 26 mai 2002  

concernant le droit à l’intégration 
 sociale en ce qui concerne  
la compensation des CPAS 

 suite à la limitation dans le temps  
des allocations de chômage

PROJET DE LOIWETSONTWERP

Voir:
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001:	 Projet de loi.
002:	 Amendement.
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N° 2 de M. Raskin et consorts

Art. 5

Remplacer les paragraphes 6 et 7 proposés par 
ce qui suit:

“§ 6. Le pourcentage de la subvention particulière 
est adapté comme suit, par année civile, en fonction du 
nombre de projets individualisés d’intégration sociale 
existants:

— le pourcentage s’élève à 15 % du montant du 
revenu d’intégration octroyé lorsque le CPAS a conclu 
des projets individualisés d’intégration sociale avec au 
moins 80 % des bénéficiaires;

— le pourcentage s’élève à 12,5 % du montant du 
revenu d’intégration octroyé lorsque le CPAS a conclu 
des projets individualisés d’intégration sociale avec au 
moins 60 à 80 % des bénéficiaires;

— le pourcentage s’élève à 10 % du montant du 
revenu d’intégration octroyé lorsque le CPAS a conclu 
des projets individualisés d’intégration sociale avec au 
moins 40 à 60 % des bénéficiaires;

— le pourcentage s’élève à 7,5 % du montant du 
revenu d’intégration octroyé lorsque le CPAS a conclu 
des projets individualisés d’intégration sociale avec au 
moins 20 à 40 % des bénéficiaires;

— le pourcentage s’élève à 5 % du montant du 
revenu d’intégration octroyé lorsque le CPAS a conclu 
des projets individualisés d’intégration sociale avec 
moins de 20 % des bénéficiaires.

§ 7. Une subvention complémentaire est octroyée au 
CPAS pour les frais d’accompagnement et d’activation 
pour autant que les conditions mentionnées dans le 
présent paragraphe soient remplies.

Nr. 2 van de heer Raskin c.s.

Art. 5

De voorgestelde paragrafen  6 en 7 vervangen 
als volgt:

“§  6. Het percentage van de bijzondere toelage 
wordt als volgt, per kalenderjaar, aangepast aan het 
aantal bestaande geïndividualiseerde projecten voor 
maatschappelijke integratie:

— het percentage bedraagt 15 % van het bedrag 
van het toegekende leefloon wanneer het OCMW met 
tenminste 80 % van de begunstigden geïndividua-
liseerde projecten voor maatschappelijke integratie 
heeft afgesloten;

— het percentage bedraagt 12,5 % van het bedrag 
van het toegekende leefloon wanneer het OCMW met 
tenminste 60 % à 80 % van de begunstigden geïndivi-
dualiseerde projecten voor maatschappelijke integratie 
heeft afgesloten;

— het percentage bedraagt van 10 % van het bedrag 
van het toegekende leefloon wanneer het OCMW met 
tenminste 40 % à 60 % van de begunstigden geïndivi-
dualiseerde projecten voor maatschappelijke integratie 
heeft afgesloten;

— het percentage bedraagt 7,5 % van het bedrag 
van het toegekende leefloon wanneer het OCMW met 
tenminste 20 % à 40 % van de begunstigden geïndivi-
dualiseerde projecten voor maatschappelijke integratie 
heeft afgesloten;

— het percentage bedraagt 5 % van het bedrag 
van het toegekende leefloon wanneer het OCMW met 
minder dan 20 % van de begunstigden geïndividua-
liseerde projecten voor maatschappelijke integratie 
heeft afgesloten.

§ 7. Een aanvullende toelage wordt toegekend aan 
het OCMW voor de kosten van begeleiding en activering 
op voorwaarde dat aan de in die paragraaf vermelde 
voorwaarden is voldaan.
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Cette subvention est octroyée lorsque le revenu 
d’intégration a été octroyé au bénéficiaire du revenu 
d’intégration qui ne peut plus bénéficier du droit à 
l’intégration sociale parce qu’il ne répond plus à la 
condition prévue à l’article 3, 5°, de la loi en raison de 
l’exercice d’une activité professionnelle susceptible de 
produire un revenu au sens de l’article 23, § 1er, 1°, 2° 
ou 4°, du Code des impôts sur les revenus de 1992 et 
pour autant qu’il ne fasse plus valoir ce droit pendant 
une période ininterrompue d’un an.

En outre, au moment où il percevait un revenu 
d’intégration, il participait à un projet individualisé 
d’intégration sociale. Le montant de la subvention 
supplémentaire s’élève à un douzième du montant 
annuel du revenu d’intégration, fixé à l’article 14, § 1er, 
alinéa 1er, 3°.”.

JUSTIFICATION

L’article 6 prévoit que la loi entre en vigueur à une date à 
déterminer par le Roi, à l’exception de son article 5, qui entre 
en vigueur le 1er janvier 2028. Toutefois, l ’objectif est que la 
réforme du projet individualisé d’intégration sociale (PIIS) soit 
la seule à n’entrer en vigueur qu’à cette date. Les dispositions 
relatives au bonus pour emploi durable pourront quant à elles 
entrer en vigueur plus tôt.

L’amendement n° 1 avait pour objectif d’assurer que seule 
la réforme du PIIS entrerait en vigueur au 1er  janvier 2028. 
La note de légistique du service juridique de la Chambre a 
toutefois fait observer à juste titre que cet amendement n’était 
pas correctement formulé sur le plan juridique. Les présents 
amendements apportent une solution technique correcte en 
vue de conserver l’objectif visé par l’amendement n° 1 et 
d’éviter l’insécurité juridique.

Deze toelage wordt toegekend wanneer het leef-
loon is toegekend aan de leefloongerechtigde die niet 
langer gerechtigd is omdat hij niet langer voldoet aan 
de voorwaarde van artikel 3, 5°, van de wet wegens 
uitoefening van een beroepsactiviteit die aanleiding kan 
geven tot een inkomen in de zin van artikel 23, § 1, 1°, 
2° of 4° van het Wetboek van de Inkomstenbelastingen 
van 1992 en op voorwaarde dat hij of zij gedurende een 
ononderbroken periode van één jaar geen aanspraak 
meer maakt op dit recht.

Bovendien nam hij op het moment dat hij een leefloon 
ontving deel aan een geïndividualiseerd project voor 
maatschappelijke integratie. Het bedrag van de bijko-
mende toelage bedraagt een twaalfde van het jaarlijks 
bedrag van het leefloon, vastgesteld in artikel 14, § 1, 
eerste lid, 3°.”

VERANTWOORDING

Artikel 6 bepaalt dat de wet in werking treedt op een door 
de Koning vast te stellen datum, met uitzondering van artikel 5, 
dat op 1  januari 2028 in werking treedt. Het is evenwel de 
bedoeling dat enkel de hervorming van het geïndividualiseerd 
project voor maatschappelijke integratie (GPMI) pas op die 
datum van kracht wordt. De bepalingen betreffende de bonus 
voor duurzame tewerkstelling kunnen daarentegen op een 
vroeger tijdstip in werking treden.

Amendement nr. 1 had tot doel te verzekeren dat enkel de 
GPMI-hervorming op 1 januari 2028 in werking treedt. In de 
wetgevingstechnische nota van de juridische dienst van de 
Kamer werd echter terecht opgemerkt dat dit amendement 
juridisch niet correct was geformuleerd. Om het beoogde doel 
van amendement nr. 1 te behouden en rechtsonzekerheid 
te vermijden, voorzien deze amendementen in een correcte 
technische oplossing.

Wouter Raskin (N-VA)
Florence Reuter (MR)
Anne Pirson (Les Engagés)
Fatima Lamarti (Vooruit)
Nahima Lanjri (cd&v)
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 N° 3 de M. Raskin et consorts
(sous-amendement à l’amendement n° 1)

Art. 6

Remplacer “, § 6,” par “, 1°,”.

JUSTIFICATION

L’article 6 prévoit que la loi entre en vigueur à une date à 
déterminer par le Roi, à l’exception de son article 5, qui entre 
en vigueur le 1er janvier 2028. Toutefois, l ’objectif est que la 
réforme du projet individualisé d’intégration sociale (PIIS) soit 
la seule à n’entrer en vigueur qu’à cette date. Les dispositions 
relatives au bonus pour emploi durable pourront quant à elles 
entrer en vigueur plus tôt.

L’amendement n° 1 avait pour objectif d’assurer que seule 
la réforme du PIIS entrerait en vigueur au 1er  janvier 2028. 
La note de légistique du service juridique de la Chambre a 
toutefois fait observer à juste titre que cet amendement n’était 
pas correctement formulé sur le plan juridique. Les présents 
amendements apportent une solution technique correcte en 
vue de conserver l’objectif visé par l’amendement n° 1 et 
d’éviter l’insécurité juridique.

 Nr. 3 van de heer Raskin c.s.
(subamendement op amendement nr. 1)

Art. 6

De woorden “,  §  6,” vervangen door het woord 
“, 1°,”.

VERANTWOORDING

Artikel 6 bepaalt dat de wet in werking treedt op een door 
de Koning vast te stellen datum, met uitzondering van artikel 5, 
dat op 1  januari 2028 in werking treedt. Het is evenwel de 
bedoeling dat enkel de hervorming van het geïndividualiseerd 
project voor maatschappelijke integratie (GPMI) pas op die 
datum van kracht wordt. De bepalingen betreffende de bonus 
voor duurzame tewerkstelling kunnen daarentegen op een 
vroeger tijdstip in werking treden.

Amendement nr. 1 had tot doel te verzekeren dat enkel de 
GPMI-hervorming op 1 januari 2028 in werking treedt. In de 
wetgevingstechnische nota van de juridische dienst van de 
Kamer werd echter terecht opgemerkt dat dit amendement 
juridisch niet correct was geformuleerd. Om het beoogde doel 
van amendement nr. 1 te behouden en rechtsonzekerheid 
te vermijden, voorzien deze amendementen in een correcte 
technische oplossing.

Wouter Raskin (N-VA)
Florence Reuter (MR)
Anne Pirson (Les Engagés)
Fatima Lamarti (Vooruit)
Nahima Lanjri (cd&v)
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